
GODIŠNJI IZVEŠTAJ 
BB TRADE AD ŽITIŠTE 

 
SADRŽAJ: 
 
1. Finansijski izveštaji za poslednju poslovnu godinu sa izveštajem revizora; 
2. Godišnji izveštaj o poslovanju društva; 

• Verodostojan prikaz razvoja i rezultata poslovanja društva, a naročito finansijsko stanje 
u kome se ono nalazi, kao i podatke važne za procenu stanja imovine društva; 

• Opis očekivanog razvoja društva u narednom periodu, promena u poslovnim politikama 
društva, kao i glavnih rizika i pretnji kojima je poslovanje društva izloženo; 

• Sve važnije poslovne događaje koji su nastupili nakon proteka poslovne godine za koju 
se izveštaj priprema; 

• Sve značajnije poslove sa povezanim licima; 

• Aktivnosti društva na polju istraživanja i razvoja. 
3. Sopstvene akcije; 

• Broj sopstvenih akcija; 

• Nominalna/računovodstvena vrednost; 

• Razlog sticanja 

• Plaćen iznos sa sticanje sopstvenih akcija: 

• Lica od kojih su akcije stečene. 
4. Izjava lica odgovornih za sastavljanje izveštaja; 
5. Odluka o usvajanju godišnjih finansijskih izveštaja; 
6. Odluka o raspodeli dobiti ili pokriću gubitka; 

 
April, 2013. godine 

Osnovni podaci o izdavaocu akcija 
Poslovno ime, sedište, adresa, MB i PIB AKCIONARSKO DRUŠTVO BB TRADE 

ŽITIŠTE, Трг ослобођења бб , Žitište 
MB:  08038791 
PIB:  101377960 

Osnovna delatnost Trgovina na malo u nespecijalizovanim 
prodavnicama, pretežno hrane, pića i 
duvana 

Ime i prezime direktora Dragoljub Bjeloglav 
Ime I prezime kontakt osobe Dragoljub Bjeloglav 
Telefon 023/821-969 
e-mail dragoljub.bjeloglav@gmail.com  
Datum osnivanja 06.07.1956. godine 
Ukupan broj izdatih običnih akcija 56.439 komada 
CFI kod i ISIN broj ESVUFR, RSBBTRE15009 
Nominalna vrednost jedne akcije 885,00 dinara 
Ukupan broj izdatih prioritetnih akcija - 
CFI kod i ISIN broj - 
Nominalna vrednost jedne akcije - 
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1. Opšte informacije o društvu 

Pun naziv Društva: BB TRADE  ad  

Sedište: Žitište 

Skraćeni naziv Društva: BB TRADE  ad 

Matični broj: 08038791 

PIB: 101377960 

Ovlašćeno lice: Dragoljub Bjeloglav 
Akcionarsko društvo BB Trade ad Žitište (u daljem tekstu Društvo) osnovano je kao DP Velež , Žitište 25 jula 
1956. godine:Nakon privatizacije 26 februara 2003 godine Drustvo je promenulo naziv  i izvršilo promenu 
pravne forme u akcionarsko društvo.  

Društvo je upisano u Registar privrednih subjekata kod Agencije za privredne registre sa skraćenim nazivon BB 
Trade ad Žitište Matični broj 08038791 p oreksim brojem 101377960  

Pretežna delatnost Društva je trgovina na malo , a osim nje Društvo obavlja i sledeće delatnosti:-trgovina na 
veliko   

Društvo obavlja delatnosti kapitalom svojih akcionara. U Centralnom registru depo i kliring hartija od vrednosti 
upisan je akcijski kapital sledeće strukture:  
� Akcionar 1 (72,11% kapitala), 
� Manjinski akcionari (27,89% kapitala). 

Organi upravljanja u Društvu su: 
� skupstina ,kao organ vlasnika 
� Upravni odbor , kao organ upravljanja 
� Generalni diraktor, Kao poslovodni organ 

Prema kriterijumima za razvrstavanje iz Zakona o računovodstva i reviziji („Službeni glasnik RS“ br. 46/2006; 
111/2009 i 99/2011) Društvo je razvrstano u  veliko pravno lice. 

Prosečan broj zaposlenih u  2012. godini iznosio je 598.  

Finansijski izveštaji za poslovnu 2012. godinu odobreni su od strane rukovodstva Društva dana 26 februara 
2013. godine. 

2. Osnova za sastavljanje i prezentaciju finansijskih izveštaja 

Priloženi finansijski izveštaji su sastavljeni u skladu sa važećim propisima u Republici Srbiji zasnovanim na 
Zakonu o računovodstvu i reviziji (“Službeni glasnik Republike Srbije”, br. 46/2006 i 111/2009  i 99/2011 - dr. 
zakon), koji propisuje Međunarodne računovodstvene standarde, odnosno Međunarodne standarde 
finansijskog izveštavanja kao osnovu za sastavljanje i prezentaciju finansijskih izveštaja, kao i relevantnim 
propisima izdatim od strane Ministarstva finansija Republike Srbije. 

Finansijski izveštaji za 2012. godinu sastavljeni su u skladu sa konceptom istorijskog troška. 

Iznosi u priloženim finansijskim izveštajima Društva iskazani su u hiljadama dinara, osim ukoliko nije drugačije 
naznačeno. Dinar (RSD) predstavlja funkcionalnu i izveštajnu valutu Društva. Sve transakcije u valutama koje 
nisu funkcionalna valuta, tretiraju se kao transakcije u stranim valutama. 

Finansijski izveštaji su prikazani u formatu propisanom Pravilnikom o sadržini i formi obrazaca, finansijskih 
izveštaja za privredna društva, zadruge, druga pravna lica i preduzetnike ("Sl. glasnik RS", br. 114/2006, 
5/2008 - ispr., 119/2008 i 2/2010) koji odstupa od prezentacije i naziva pojedinih finansijskih izveštaja opšte 
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namene, kao i od načina prikazivanja određenih bilansnih pozicija kako to predviđa revidirani MRS 1 
“Prezentacija finansijskih izveštaja”, čija je primena obavezna za obračunske periode koji počinju na dan 1. 
januara 2009. godine. Shodno tome, priloženi finansijski izveštaji Društva nisu usaglašeni sa svim zahtevima 
MSFI i ne mogu se smatrati finansijskim izveštajima sastavljenim i prikazanim u skladu sa MSFI. 

Društvo je u sastavljanju finansijskih izveštaja primenilo iste računovodstvene politike i procene koje su 
primenjene u sastavljanju finansijskih izveštaja tekuce godine. 

3. Uporedni podaci 

Uporedne podatke čine finansijski izveštaji Društva za 2011. godinu sastavljeni u skladu sa računovodstvenim 
propisima važećim u Republici Srbiji. 

4. Načelo stalnosti poslovanja (“going concern“) 

Finansijski izveštaji su pripremljeni u skladu sa načelom stalnosti poslovanja (“going concern” konceptom), koji 
podrazumeva da će Društvo nastaviti da posluje u doglednoj budućnosti. 

5. Pregled značajnih računovodstvenih politika Nematerijalna ulaganja 
Nematerijalna ulaganja su inicijalno priznata po nabavnoj vrednosti.  

Opcija 1: Naknadno vrednovanje nematerijalnih ulaganja izvršeno je po nabavnoj vrednosti umanjenoj za 
ispravku vrednosti i eventualne kumulirane gubitke po osnovu obezvređenja.  

Opcija 2: Nakon početnog priznavanja, nematerijalno ulaganje se iskazuje u revalorizovanom iznosu koji 
predstavlja njegovu poštenu vrednost na dan revalorizacije, umanjeno za ukupnu naknadnu amortizaciju i 
ukupne naknadne gubitke zbog obezvređenja. Za potrebe revalorizacije, poštena vrednost se određuje 
pozivanjem na rezultate dobijene na aktivnom tržištu. Revalorizacija se vrši onoliko redovno koliko je dovoljno 
da se iskazana vrednost ne razlikuje značajno od vrednosti koja bi se utvrdila primenom poštene vrednosti na 
dan bilansa stanja. 

Ulaganja u interno generisana nematerijalna ulaganja, osim kapitalizovanih troškova razvoja, su evidentirana 
kao rashod perioda u kome su nastali. 

Korisni vek nematerijalnih ulaganja je procenjen kao određen i neodređen.  

Nematerijalna ulaganja sa određenim korisnim vekom upotrebe se amortizuju u toku korisnog veka trajanja i 
testiraju se na umanjenje vrednosti kada god se jave indikatori da nematerijalno ulaganje može da bude 
obezvređeno. 

Primenjene stope za amortizaciju nematerijalnih ulaganja su sledeće: 
Amortizacione grupe Stope
Građevinski  1-1,8%
Oprema 2,75-7,50%
Vozila 2,5-3,75
Ostala nematerijalna ulaganja 2.5-3,75%

Nematerijalna ulaganja sa neodređenim korisnim vekom upotrebe se ne amortizuju, već se testiraju 
pojedinačno na umanjenje vrednosti, najmanje jednom godišnje. Procena korisnog veka upotrebe se vrši 
godišnje sa ciljem da se proveri da li je pretpostavka o neodređenom korisnom veku upotrebe i dalje održiva.  
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Dobici i gubici koji proističu iz rashodovanja ili prodaje nematerijalnih ulaganja se priznaju u bilansu uspeha 
perioda kada je nematerijalno ulaganje rashodovano, odnosno prodato, i to u visini razlike između novčanog 
priliva i knjigovodstvene vrednosti sredstva. 

Nekretnine, postrojenja oprema  

Stavke nekretnina, postrojenja i opreme, koje ispunjavaju uslove da budu priznate kao sredstvo, odmeravaju 
se prilikom početnog priznavanja po svojoj nabavnoj vrednosti odnosno, ceni koštanja. 

Nabavnu vrednost čini vrednost po fakturi dobavljača uključujući carine, poreze koji se ne mogu refundirati i 
sve druge troškove dovođenja sredstva u stanje funkcionalne pripravnosti. Nabavna vrednost umanjena je za 
sve primljene popuste i/ili rabate (poklone). Nabavna vrednost izgrađenih osnovnih sredstava je njihova 
nabavna vrednost na datum kada su izgradnja ili razvoj završeni. 

Pod nekretninom ili opremom smatraju se ona sredstva čiji je očekivani korisni vek upotrebe duži od jedne 
godine. Naknadno ulaganje u nekretnine i opremu čija je vrednost veća od prosečne bruto zarade u Republici 
Srbiji u momentu nabavke, u skladu sa poslednjim podacima objavljenim od strane Republičkog Zavoda za 
statistiku, uvećava nabavnu vrednost tog ulaganja.  

Dobici ili gubici koji se javljaju prilikom prodaje ili rashodovanja nekretnina i opreme, priznaju se u korist ili na 
teret izveštaja o ukupnom rezultatu, u okviru ostalih poslovnih prihoda ili ostalih poslovnih rashoda. 

Korisni vek upotrebe sredstva se preispituje najmanje na kraju svake poslovne godine, i ako postoje promene u 
očekivanoj dinamici trošenja budućih ekonomskih koristi koje su sadržane u sredstvu, stopa amortizacije se 
menja kako bi se odrazila promenjena dinamika. 

Opcija 1: Nakon početnog priznavanja, nekretnine, postrojenja i oprema se iskazuju po nabavnoj vrednosti 
umanjenoj za kumuliranu ispravku vrednosti i eventualne kumulirane gubitke za umanjenje vrednosti. 

Opcija 2: Nakon početnog priznavanja kao sredstva, stavke nekretnina, postrojenja i opreme se odmeravaju i 
iskazuju se po revalorizovanom iznosu (koji predstavlja njihovu fer vrednost na datum procene) umanjenom za 
kumuliranu ispravku vrednosti i eventualne kumulirane gubitke po osnovu obezvređenja. Revalorizovani iznosi 
se zasnivaju na periodičnim, najmanje trogodišnjim procenama, koje vrše eksterni nezavisni procenitelji. 

Kada usled revalorizacije dođe do povećanja sadašnje vrednosti sredstava, pozitivan učinak iskazuje se u korist 
revalorizacionih rezervi. Pozitivan učinak revalorizacije priznaje se kao prihod do iznosa koji je jednak 
negativnom učinku revalorizacije priznatom kao rashod u ranijim godinama. Kada se iskazani iznos nekretnina, 
postrojenja i opreme smanji kao rezultat revalorizacije, smanjenje se iskazuje kao smanjenje ranije formiranih 
revalorizacionih rezervi, osim u slučaju da iznos smanjenja premašuje ranije formirane revalorizacione rezerve, 
kada se priznaje kao rashod. 

Obračun amortizacije nekretnina, postrojenja i opreme vrši se od narednog dana (meseca) od dana stavljanja 
u upotrebu sredstva. 

Stope amortizacije primenjene za 2012. godinu su sledeće: 
Amortizacione grupe       Stope 
Građevinski objekti    1.00% 
Oprema    2,5-7,50% 
Vozila    2,5-3,75% 
Nameštaj    2,5-3,75% 

Investicione nekretnine 

Početno merenje investicione nekretnine vrši se po nabavnoj vrednosti ili ceni koštanja. Pri početnom merenju, 
zavisni troškovi nabavke se uključuju u nabavnu vrednost ili cenu koštanja. 

Opcija 1: Naknadno merenje nakon početnog priznavanja vrši se po modelu poštene vrednosti koja odražava 
trenutno stanje i okolnosti na tržištu na dan Bilansa stanja. Dobitak ili gubitak nastao zbog promene poštene 
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vrednosti investicione nekretnine na niže ili na više iskazuje se na teret ostalih rashoda ili u korist ostalih 
prihoda u obračunskom periodu. 

Opcija 1: Nakon početnog priznavanja investiciona nekretnina se meri po modelu nabavne vrednosti ili cene 
koštanja umanjenoj za ukupan iznos ispravki vrednosti po osnovu amortizacije i ukupan iznos ispravki vrednosti 
po osnovu obezvređenja. Amortizacija građevinskih objekata i opreme se ravnomerno obračunava, na osnovu 
propisanih godišnjih stopa, s ciljem da se sredstva u potpunosti otpišu u toku njihovog korisnog veka trajanja. 

Naknadni izdaci vezani za investicionu nekretninu pripisuju se iskazanom iznosu investicione nekretnine kada je 
izvesno da će priliv budućih ekonomskih koristi biti veći od prvobitne stope prinosa te investicione nekretnine. 

Biološka sredstva 

Biološka sredstva se odmeravaju pri početnom priznavanju i na datum svakog bilansa stanja po fer vrednosti 
umanjenoj za procenjene troškove prodaje, osim u slučaju ako se fer vrednost, pri početnom priznavanju, ne 
može pouzdano utvrditi. U tom slučaju biološko sredstvo se odmerava po nabavnoj vrednosti umanjenoj za 
eventualnu ispravku vrednosti i eventualne kumulirane gubitke po osnovu umanjenja vrednosti. 

Dobitak/(gubitak) pri početnom priznavanju biološkog sredstva po fer vrednosti umanjenoj za procenjene 
troškove prodaje, kao i pri promeni fer vrednosti umanjenoj za procenjene troškove prodaje, uključuje se u 
ostale prihode ili troškove perioda u kome je nastao. 

Poljoprivredni proizvodi ubrani od bioloških sredstava Društva odmeravaju se po fer vrednosti umanjenoj za 
procenjene troškove prodaje u momentu ubiranja. 

Dobitak/(gubitak) iz početnog priznavanja poljoprivrednog proizvoda po fer vrednosti umanjenoj za procenjene 
troškove prodaje uključuje se u ostale prihode ili troškove perioda u kom je nastao. 

Ugovori o izgradnji 

MRS 11 definiše Ugovor o izgradnji kao ugovor koji je posebno zaključen za izgradnju nekog sredstva. 

Troškovi ugovora se priznaju kao rashod u periodu kada nastanu. 

Kada se ishod ugovora o izgradnji ne može pouzdano proceniti, prihod po osnovu ugovora se priznaje samo do 
iznosa nastalih troškova iz ugovora za koje je verovatno da će biti nadoknađeni. 

Kada se ishod ugovora o izgradnji može pouzdano proceniti i kada postoji verovatnoća da će ugovor biti 
profitabilan, prihod po osnovu ugovora se priznaje u periodu važenja ugovora. Kada je verovatno da će ukupni 
troškovi ugovora biti veći od ukupnog prihoda po ugovoru, očekivani gubitak se odmah priznaje kao rashod. 

Odstupanja od ugovorenog posla, potraživanja i stimulacije uključuju se u prihode po osnovu ugovora u meri u 
kojoj su ista ugovorena sa kupcem i u meri u kojoj ih je moguće pouzdano odmeriti. 

Društvo koristi 'metod stepena dovršenosti’ kako bi utvrdilo odgovarajući iznos koji treba priznati u datom 
periodu. Stepen dovršenosti izgradnje se utvrđuje iz odnosa ukupno procenjenih troškova ugovora nastalih do 
datuma bilansa stanja i ukupno procenjenih troškova po svakom ugovoru. Troškovi u vezi sa budućim 
aktivnostima po ugovoru nastali tokom godine isključuju se iz troškova ugovora pri utvrđivanju stepena 
dovršenosti izgradnje. Oni su prikazani kao zalihe, avansi ili ostala sredstva, u zavisnosti od njihove prirode. 

Društvo kao sredstvo iskazuje bruto iznos koji se potražuje od izvršioca ugovorenih poslova po svim ugovorima 
čije je izvršenje u toku, a za koje je zbir nastalih troškova i priznate dobiti (umanjen za priznate gubitke) veći 
od sukcesivno fakturisanih iznosa. Sukcesivno fakturisani iznos koje kupci još nisu platili i garantni depoziti 
uključeni su u poziciju potraživanja po osnovu prodaje i druga potraživanja. 

Društvo kao obavezu iskazuje bruto iznos koji se duguje naručiocu ugovorenih radova po svim ugovorima čije 
je izvršenje u toku za koje je sukcesivno fakturisanje premašilo nastale troškove uvećane za priznatu dobit 
(umanjeno za priznate gubitke). 

Umanjenje vrednosti nefinansijskih sredstava 
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Za sredstva koja imaju nedefinisan korisni vek upotrebe i ne podležu amortizaciji, provera da li je došlo do 
umanjenja njihove vrednosti vrši se na godišnjem nivou.  

Na dan izveštavanja rukovodstvo Društva, analizira vrednosti po kojima su prikazana nematerijalna ulaganja i 
nekretnine, postrojenja i oprema Društva. Ukoliko postoji indikacija da je neko sredstvo obezvređeno, 
procenjuje se nadoknadiv iznos tog sredstva kako bi se utvrdio iznos umanjenja vrednosti.  

Ukoliko je nadoknadivi iznos nekog sredstva procenjen kao niži od vrednosti po kojoj je to sredstvo prikazano, 
postojeća vrednost tog sredstva se umanjuje do visine nadoknadive vrednosti, koju predstavlja vrednost veća 
od fer vrednosti sredstva umanjene za troškove prodaje i vrednosti u upotrebi. Gubitak zbog obezvređenja se 
priznaje u iznosu razlike, na teret rashoda saglasno MRS 36 - Umanjenje vrednosti imovine.  

Nadoknadiva vrednost je fer vrednost sredstva umanjena za troškove prodaje ili vrednosti u upotrebi, u 
zavisnosti koja od ovih vrednosti je viša.  

Za svrhu procene umanjenja vrednosti, sredstva se grupišu na najnižim nivoima na kojima mogu da se utvrde 
odvojeni prepoznatljivi novčani tokovi (jedinice koje generišu gotovinu). Nefinansijska sredstva, osim goodwill-
a, kod kojih je došlo do umanjenja vrednosti se revidiraju na svaki izveštajni period zbog mogućeg ukidanja 
efekata umanjenja vrednosti. 

 

Učešća u kapitalu zavisnih pravnih lica  

Zavisna pravna lica predstavljaju ona pravna lica koja su pod kontrolom Društva, pri čemu se pod kontrolom 
podrazumeva moć upravljanja finansijskim i poslovnim politikama pravnog lica sa ciljem ostvarenja koristi od 
njegovog poslovanja. Smatra se da kontrola postoji kada Društvo poseduje, direktno ili indirektno (preko 
drugih zavisnih pravnih lica) više od polovine prava glasa u drugom društvu. Učešća u kapitalu zavisnih pravnih 
lica iskazana su po prvobitnoj vrednosti ulaganja umanjenoj za eventualne kumulirane gubitke po osnovu 
obezvređenja. 

Zalihe 

Kupljene zalihe materijala vrednuju se po nabavnoj vrednosti, a proizvedene u sopstvenoj režiji vrednuju po 
ceni koštanja odnosno po neto prodajnoj vrednosti, ako je niža. Obračun troškova zaliha materijala se vrši po 
metodu prosečne ponderisane cene / po FIFO-metodu. 

Ako se zalihe materijala vode po planskim nabavnim cenama, obračun odstupanja u cenama se vrši tako da 
vrednost izlaza materijala i vrednosti materijala na zalihama budu iskazane po metodu prosečne ponderisane 
cene. 

Zalihe nedovršene proizvodnje i gotovih proizvoda se vrednuju po ceni koštanja odnosno po neto prodajnoj 
vrednosti, ako je niža. Izlaz zaliha se utvrđuje metodom prosečne ponderisane cene / po FIFO-metodu. 

Zalihe robe u magacinu iskazuju se po nabavnim cenama, u prodajnim objektima na veliko po prodajnim 
cenama bez ukalkulisanog poreza, a u prodajnim objektima na malo po prodajnim cenama sa ukalkulisanim 
porezom. Obračun izlaza zaliha robe (prodaja) vrši se po metodi prosečne ponderisane cene / po FIFO-
metodu. 

Stalna sredstva namenjena prodaji i poslovanja koja prestaju 

Društvo klasifikuje stalna sredstva kao sredstva namenjena prodaji kada se njihova knjigovodstvena vrednost 
može nadoknaditi prevashodno kroz prodaju, a ne daljim korišćenjem. Stalna sredstva namenjena prodaji 
moraju da budu dostupna za momentalnu prodaju u svom trenutnom stanju isključivo pod uslovima koji su 
uobičajeni za prodaje takve vrste imovine i njihova prodaja mora biti vrlo verovatna. 

Stalna sredstva namenjena prodaji se prikazuju u iznosu nižem od knjigovodstvene i fer vrednosti umanjene za 
troškove prodaje. 

Društvo ne amortizuje stalna sredstva dok su ona klasifikovana kao stalna sredstva namenjena prodaji. 
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Finansijski instrumenti 

Finansijski instrumenti se inicijalno vrednuju po fer vrednosti, uvećanoj za troškove transakcija (izuzev 
finansijskih sredstava ili finansijskih obaveza koje se vrednuju po fer vrednosti kroz bilans uspeha), koji su 
direktno pripisivi nabavci ili emitovanju finansijskog sredstva ili finansijske obaveze. 

Finansijska sredstva 

Društvo priznaje finansijska sredstva u svom bilansu stanja samo onda kada ono postane jedna od ugovornih 
strana u finansijskom instrumentu. Finansijska sredstva prestaju da se priznaju kada je došlo do isteka 
ugovornog prava ili prenosa prava na prilive gotovine po osnovu tog sredstva, i kada je Društvo izvršilo prenos 
svih rizika i koristi koji proističu iz vlasništva nad finansijskim sredstvom. 

Finansijska sredstva se inicijalno priznaju po fer vrednosti uvećanoj i za direktno pripisive transakcione troškove 
(osim u slučaju kada se radi o finansijskim sredstvima koja se vrednuju po fer vrednosti čiji se efekti promena 
u fer vrednostima iskazuju u bilansu uspeha, kada se transakcioni troškovi tretiraju kao rashodi perioda). 
Redovna kupovina i prodaja finansijskih sredstava se priznaje na datum trgovanja - datum kada se Društvo 
obavezalo da će kupiti ili prodati sredstvo. 

Finansijska sredstva Društva uključuju gotovinu, kratkoročne depozite, hartije od vrednosti kojima se trguje, 
potraživanja od kupaca i ostala potraživanja iz poslovanja, date kredite i pozajmice, kao i učešća u kapitalu 
(osim učešća u kapitalu zavisnih i pridruženih društava i zajedničkih poduhvata). 

Naknadno odmeravanje finansijskih sredstava zavisi on njihove klasifikacije. Finansijska sredstva se klasifikuju 
u sledeće kategorije: finansijska sredstva koja se vrednuju po fer vrednosti čiji se efekti promena u fer 
vrednostima iskazuju u bilansu uspeha, zajmovi i potraživanja, finansijska sredstva raspoloživa za prodaju i 
sredstva koja se drže do roka dospeća. Klasifikacija zavisi od svrhe za koju su finansijska sredstva pribavljena. 
Rukovodstvo vrši klasifikaciju svojih finansijskih plasmana u momentu inicijalnog priznavanja. 

Finansijska sredstva po fer vrednosti čiji se efekti promena u fer vrednosti iskazuju u bilansu 
uspeha su finansijska sredstva koja se drže radi trgovanja. Finansijsko sredstvo se klasifikuje u ovu kategoriju 
ukoliko je pribavljeno prvenstveno radi prodaje u kratkom roku. Derivati se takođe klasifikuju kao sredstva koja 
se drže radi trgovanja, osim ako su određeni kao instrument zaštite od rizika. Sredstva u ovoj kategoriji su 
klasifikovana kao kratkoročna sredstva. Dobici ili gubici proistekli iz promena u fer vrednosti ove kategorije 
iskazuju se u bilansu uspeha u okviru pozicije "Ostali prihodi/(rashodi)" u periodu u kome su nastali. U bilansu 
stanja Društva ova kategorija finansijskih sredstava obuhvata hartije od vrednosti evidentirane u okviru 
kratkoročnih finansijskih plasmana. 

Zajmovi i potraživanja obuhvataju potraživanja od kupaca i druga potraživanja iz poslovanja, date 
kratkoročne pozajmice pravnim licima evidentiranim u okviru kratkoročnih finansijskih plasmana i date 
stambene kredite zaposlenima evidentiranim u okviru dugoročnih finansijskih plasmana. 

Potraživanja od kupaca se inicijalno priznaju po fer vrednosti a na datum sačinjavanje finansijskih izveštaja se 
procenjuju po naplativosti. Ispravka vrednosti potraživanja od kupaca u zemlji se utvrđuje po isteku roka od 60 
dana od dana njihovog dospeća i 90 dana od dana dospeća kod potraživanja od kupaca u inostranstvu. Otpis 
vrednosti potraživanja od kupaca i drugih potraživanja se vrši onda kada postoji objektivan dokaz da Društvo 
neće biti u stanju da isto naplati. Odluku o obezvređenju potraživanja ili njihovom otpisu donosi Direktor 
Društva. 

Procena ispravke vrednosti potraživanja vrši se na osnovu starosne analize i istorijskog iskustva, i kada naplata 
celog ili dela potraživanja više nije verovatna.  

Ostali dugoročni finansijski plasmani obuhvataju dugoročne kredite u zemlji i inostranstvu date (matičnim, 
zavisnim, ostalim povezanim, trećim - prilagoditi) licima, kao i beskamatna i kamatonosna potraživanja od 
zaposlenih po osnovu odobrenih stambenih zajmova. Stambeni zajmovi zaposlenima se vrednuju po 
amortizovanoj vrednosti korišćenjem kamatne stope po kojoj bi Društvo moglo da pribavi dugoročne 
pozajmice, a koja odgovara efektivnoj kamatnoj stopi. Ispravka vrednosti potraživanja od zaposlenih se 
utvrđuje kada postoji objektivan dokaz da Društvo neće biti u stanju da naplati sve iznose koje potražuje na 
osnovu prvobitnih uslova potraživanja. 
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Finansijska sredstva koja se drže do dospeća su nederivatna finansijska sredstva sa fiksnim ili utvrdivim 
rokovima plaćanja i fiksnim rokovima dospeća, koja rukovodstvo ima nameru i mogućnost da drži do dospeća. 
Nakon inicijalnog priznavanja, finansijska sredstva koja se drže do dospeća se naknadno odmeravaju po 
amortizovanoj vrednosti korišćenjem metode efektivne kamatne stope, umanjenoj za obezvređenje. U bilansu 
stanja Društva ova kategorija finansijskih sredstava obuhvata hartije od vrednosti koje se drže do dospeća.  

Lizing  

Po osnovu ugovora o lizingu Društvo se pojavljuje kao korisnik lizinga. Društvo klasifikuje lizing kao finansijski 
u slučaju kada je ugovorom regulisano da se u osnovi svi rizici i koristi po osnovu vlasništva nad predmetom 
lizinga prenose na korisnika lizinga. Svi ostali ugovori o lizingu se klasifikuju kao ugovori o operativnom lizingu. 

Lizing ugovori koji se odnose na zakup poslovnog prostora uglavnom predstavljaju operativni lizing. Sva 
plaćanja tokom godine po osnovu operativnog lizinga, evidentirana su kao trošak u bilansu uspeha, 
ravnomerno pravolinijski tokom perioda trajanja lizinga. 

Sredstva koje se drže po osnovu ugovora o finansijskom lizingu se priznaju kao sredstva Društva po njihovoj 
fer vrednosti ili, ako je ta vrednost niža, po sadašnjoj vrednosti minimalnih lizing rata, utvrđenih na početku 
trajanja ugovora o lizingu. Na dan bilansa stanja obaveza za lizing je iskazana po sadašnjoj vrednosti 
mininalnih lizing plaćanja. 

Lizing rate su podeljenje na deo koji se odnosi na finansijski trošak i deo koji umanjuje obavezu po osnovu 
finansijskog lizinga, tako da se postigne konstantna kamatna stopa na preostalom delu obaveze. Finansijski 
trošak se iskazuje direktno kao rashod perioda. 

Finansijske obaveze 

Društvo priznaje finansijske obaveze u svom bilansu stanja samo onda kada ono postane jedna od ugovornih 
strana u finansijskom instrumentu. Finansijska obaveza prestaje da se priznaje kada Društvo ispuni obavezu ili 
kada je obaveza plaćanja predviđena ugovorom ukinuta ili istekla.  

Finansijske obaveze se inicijalno priznaju po fer vrednosti, uvećanoj za direktno pripisive troškove transakcija. 
Izuzetno od opšteg pravila početnog priznavanja finansijskih obaveza, kratkoročne beskamatne obaveze kod 
kojih je efekat diskontovanja nematerijalan, inicijalno se priznaju po originalnoj fakturnoj vrednosti. 

Finansijske obaveze Društva uključuju obaveze prema dobavljačima i ostale obaveze iz poslovanja kao i 
primljene kredite od banaka. 

Obaveze prema dobavljačima i ostale kratkoročne obaveze iz poslovanja naknadno se vrednuju po nominalnoj 
(fakturnoj) vrednosti. 

Primljeni krediti od banaka se prvobitno priznaju u iznosima primljenih sredstava, a nakon toga se iskazuju po 
amortizovanoj vrednosti uz primenu ugovorene kamatne stope. Efekti primenjivanja ugovorene umesto 
efektivne kamatne stope kao što se zahteva u skladu MRS 39 Finansijski instrumenti: priznavanje i 
odmeravanje po proceni rukovodstva Društva nemaju materijalno značajan efekat na finansijske izveštaje.  

Krediti su odobreni uz varijabilne kamatne stope, a unapred plaćene naknade za odobrene kredite 
razgraničavaju se na proporcionalnoj osnovi tokom perioda trajanja kredita. 

Obaveza je tekuća ukoliko se očekuje da bude izmirena u redovnom toku poslovnog ciklusa Društva, odnosno 
u periodu do 12 meseci nakon datuma izveštavanja. Sve ostale obaveze se klasifikuju kao dugoročne. 

Prebijanje finansijskih instrumenata 

Finansijska sredstva i finansijske obaveze se prebijaju, a razlika između njihovih suma se priznaje u bilansu 
stanja, ako, i samo ako, postoji zakonom omogućeno pravo da se izvrši prebijanje priznatih iznosa i postoji 
namera da se isplata izvrši po neto osnovu, ili da se istovremeno proda sredstvo i izmiri obaveza. 

Gotovina i gotovinski ekvivalenti 
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Gotovinski ekvivalenti i gotovina uključuju sredstva na računima kod banaka, gotovinu u blagajni, kao i visoko 
likvidna sredstva sa prvobitnim rokom dospeća do tri meseca ili kraće, a koja se mogu brzo konvertovati u 
poznate iznose gotovine, uz beznačajan rizik od promene vrednosti. 

Prekoračenja po tekućem računu uključena su u obaveze po kreditima u okviru tekućih obaveza, u bilansu 
stanja. 

Rezervisanja 

Rezervisanja se priznaju u iznosima koji predstavljaju najbolju procenu izdataka zahtevanih da se izmiri 
sadašnja obaveza na datum bilansa stanja. Trošak rezervisanja se priznaje u rashodima perioda. 

Rezervisanja se priznaju i vrše kada Društvo ima zakonsku ili ugovorenu obavezu kao rezultat prošlih događaja 
i kada je verovatno da će doći do odliva resursa kako bi se izmirila obaveza i kada se može pouzdano proceniti 
iznos obaveze.  

Rezervisanja za otpremnine i jubilarne nagrade se odmeravaju po sadašnjoj vrednosti očekivanih budućih 
odliva primenom diskontne stope.  

Rezervisanja za sudske sporove formiraju se u iznosu koji odgovara najboljoj proceni rukovodstva Društva u 
pogledu izdataka koji će nastati da se takve obaveze izmire. 

Rezervisanja se ponovo razmatraju na svaki datum bilansa stanja i koriguju radi odražavanja najbolje tekuće 
procene. Kada više nije verovatno da će odliv resursa koji predstavljaju ekonomske koristi biti zahtevan, 
rezervisanje se ukida u korist bilansa uspeha tekuće godine. 

Rezervisanja se ne priznaju za buduće poslovne gubitke. 

Vanbilansna sredstva i obaveze 

Vanbilansna sredstva/obaveze uključuju: imovinu uzetu u zakup, osim sredstava uzetih u finansijski lizing, robu 
u konsignaciji, materijal primljen na obradu i doradu i ostala sredstva koja nisu u vlasništvu Društva, kao i 
potraživanja/obaveze po instrumentima obezbeđenja plaćanja kao što su garancije i drugi oblici jemstva. 

Prihodi i rashodi 

Prihodi od prodaje i pružanja usluga 

Prihodi se iskazuju po pravičnoj vrednosti primljene naknade ili naknade koja će se primiti i predstavljaju 
iznose koji se dobijaju za prodatu robu/gotove proizvode i izvršene usluge u toku redovnog poslovanja, 
umanjene za date trgovačke popuste, rabate i porez na dodatu vrednost. Priznavanje prihoda se vrši 
istovremeno sa priznavanjem uvećanja imovine ili umanjenja obaveza.  

Prihodi od redovnih aktivnosti su prihodi od prodaje proizvoda, roba i usluga, kamate, dividende, autorske 
naknade, zakupnine i dr. Prihodi od prodaje robe/proizvoda (i nabavna vrednost prodate robe) se priznaju u 
trenutku prodaje, kada se roba/proizvodi isporuči/e i kada su značajni rizici i koristi od vlasništva nad 
njom/njima preneti na kupca. Prihodi od vršenja usluga se evidentiraju po fakturnoj vrednosti uz isključenje 
poreza na dodatu vrednost. Prihodi po osnovu dividende priznaju se kada se utvrde prava akcionara da prime 
isplatu.  

Prihodi od aktiviranja učinaka 

U okviru prihoda od aktiviranja učinaka i robe, iskazuju se prihodi po osnovu upotrebe robe, proizvoda i usluga 
za nematerijalna ulaganja, za osnovna sredstva, za materijal, za prirast osnovnog stada i za sopstveni transport 
nabavke materijala i robe. 

Finansijski prihodi 

Finansijski prihodi obuhvataju prihode od kamata, kursnih razlika, dividendi i ostali finansijski prihodi, ostvareni 
iz odnosa sa matičnim, zavisnim i ostalim povezanim pravnim licima.  
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Prihodi od kamata se, u skladu sa načelom uzročnosti, priznaju u bilansu uspeha perioda na koji se odnose. 

Ostali prihodi 

U okviru ostalih prihoda iskazani su dobici po osnovu prodaje nekretnina, postrojenja i opreme (osnovnih 
sredstava) i nematerijalnih ulaganja, dobici od prodaje bioloških sredstava, dobici po osnovu prodaje 
dugoročnih hartija od vrednosti i učešća u kapitalu, dobici od prodaje materijala, naplaćena otpisana 
potraživanja, viškovi, prihodi po osnovu efekata ugovorene zaštite od rizika, prihodi od smanjenja obaveza, 
prihodi od ukidanja dugoročnih rezervisanja, prihodi od usklađivanja vrednosti imovine, pozitivni efekti 
promene poštene (fer) vrednosti nematerijalnih ulaganja, nekretnina, postrojenja, opreme, bioloških sredstava 
i zaliha do visine prethodno iskazanih rashoda za ta sredstva po osnovu vrednosnog usklađivanja i ukidanja 
ispravki vrednosti po osnovu vrednosnog usklađivanja u skladu sa računovodstvenom politikom Društva. 

Poslovni rashodi 

Poslovni rashodi obuhvataju troškove uslovljene stvaranjem prihoda od prodaje i uključuju nabavnu vrednost 
prodate robe, troškove materijala, goriva i energije, bruto zarade, troškove amortizacije i usluge pružene od 
strane trećih lica. Poslovni rashodi obuhvataju i opšte troškove kao što su troškovi zakupa, marketinga, 
osiguranja, platnog prometa, poreza i ostali troškovi nastali u tekućem obračunskom periodu. 

Finansijski rashodi 

Finansijski rashodi obuhvataju rashode po osnovu kamata i kursnih razlika i ostale finansijske rashode. Rashodi 
kamate obuhvataju kamatu obračunatu na primljene kredite, koja se evidentira u bilansu uspeha perioda na 
koji se odnose, a u skladu sa načelom uzročnosti. 

Ostali rashodi 

U okviru ostalih rashoda iskazani su gubici po osnovu prodaje i rashodovanja nekretnina, postrojenja i opreme i 
nematerijalnih ulaganja, gubici po osnovu rashodovanja i prodaje bioloških sredstava, gubici po osnovu prodaje 
hartija od vrednosti i učešća u kapitalu pravnih lica, gubici od prodaje materijala, manjkovi, rashodi po osnovu 
efekata ugovorene zaštite od rizika, rashodi po osnovu direktnih otpisa potraživanja, rashodi po osnovu 
obezvređenja imovine, negativni efekti vrednosnih usklađivanja nematerijalnih ulaganja, nekretnina, 
postrojenja, opreme i bioloških sredstava, dugoročnih i kratkoročnih finansijskih plasmana, zaliha, hartija od 
vrednosti i potraživanja u skladu sa računovodstvenom politikom Društva. 

Materijalno značajna greška 

Materijalno značajnom greškom, smatra se greška iz prethodnog perioda koja pojedinačno ili zajedno iznosi 
više od ___% od utvrđenog dobitka, odnosno gubitka privrednog društva pre oporezivanja iskazanog u bilansu 
uspeha (više od XX% ukupne aktive / više od 2% poslovnih prihoda) prethodnog perioda. 

Preračunavanje stranih sredstava plaćanja i računovodstveni tretman kursnih razlika i efekata po 
osnovu valutne klauzule 

Transakcije obavljene u stranoj valuti preračunavaju se na dan poslovne promene u RSD po srednjem kursu 
utvrđenom na međubankarskom deviznom tržištu. Sredstva i obaveze iskazani u devizama na dan Bilansa 
stanja preračunavaju se i iskazuju u RSD po srednjem kursu utvrđenom na međubankarskom deviznom tržištu, 
a koji važi na dan sačinjavanja finansijskih izveštaja. 

Realizovane pozitivne ili negativne kursne razlike koje su rezultat preračunavanja poslovnih transakcija u 
stranoj valuti bilansirane su u korist ili na teret Bilansa uspeha kao prihodi i rashodi po osnovu kursnih razlika. 

Društvo, je u skladu sa nacionalnim propisima, efekte obračunatih ugovorenih valutnih klauzula i obračunatih 
kursnih razlika po osnovu nedospelih dugoročnih potraživanja i obaveza u stranoj valuti, u neto iznosu, 
utvrđenih u toku sastavljanja finansijskih izveštaja za  2012. godinu, razgraničilo i iskazalo u okviru vremenskih 
razgraničenja, a ne u okviru prihoda i rashoda tekućeg perioda. Na dan dospeća odnosno izmirenja obaveze i 
naplate potraživanja, srazmeran iznos ovih efekata će se iskazati u okviru finansijskih prihoda i rashoda tog 
perioda.  
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Zvanični kursevi za najučestalije strane valute u primeni na dan sačinjavanja finansijskih izveštaja su sledeći: 
Oznaka valute Važi za Srednji kurs: 31.12.2012. 31.12.2011.
EUR 1  113,7183 104,6409
USD 1  86,1763 80,8662
CHF 1  94,1922 85,9121

Potencijalne obaveze i potencijalna sredstva  

Potencijalne obaveze se ne priznaju u finansijskim izveštajima. Potencijalne obaveze se obelodanjuju u 
napomenama uz finansijske izveštaje, osim ako je verovatnoća odliva resursa koji sadrže ekonomske koristi 
veoma mala.  

Društvo ne priznaje potencijalna sredstva u finansijskim izveštajima. Potencijalna sredstva se obelodanjuju u 
napomenama uz finansijske izveštaje, ukoliko je priliv ekonomskih koristi verovatan.  

Porezi i doprinosi 

Tekući porez  

Tekući porez na dobit predstavlja iznos koji se obračunava i plaća u skladu sa Zakonom o porezu na dobit 
važećim u Republici Srbiji. Porez na dobitak u visini od 10% se plaća na poresku osnovicu utvrđenu poreskim 
bilansom. Poreska osnovica prikazana u poreskom bilansu uključuje dobitak prikazan u zvaničnom bilansu 
uspeha i korekcije definisane poreskim propisima Republike Srbije. Poreski propisi Republike Srbije ne 
predviđaju mogućnost da se poreski gubici iz tekućeg perioda mogu koristiti kao osnova za povraćaj poreza 
plaćenog u prethodnim periodima. Međutim, gubici iz tekućeg perioda mogu se preneti na račun dobitaka iz 
budućih obračunskih perioda, ali ne duže od pet godina. 

Odloženi porez 

Odloženi porez na dobit se obračunava za sve privremene razlike između poreske osnove imovine i obaveza i 
njihove knjigovodstvene vrednosti. Trenutno važeće poreske stope na dan bilansa su korišćene za obračun 
iznosa odloženog poreza. Odložene poreske obaveze priznaju se za sve oporezive privremene razlike. Odložena 
poreska sredstva priznaju se za odbitne privremene razlike i za efekte prenetog gubitka i neiskorišćenih 
poreskih kredita iz prethodnih perioda do nivoa do kojeg je verovatno da će postojati budući oporezivi dobici 
na teret kojih se odložena poreska sredstva mogu iskoristiti. Knjigovodstvena vrednost odloženih poreskih 
sredstava preispituje se na dan svakog bilansa stanja i umanjuje do mere do koje više nije izvesno da je nivo 
očekivanih budućih oporezivih dobitaka dovoljan da se ukupna vrednost ili deo vrednosti odloženih poreskih 
sredstava može iskoristiti. Odložena poreska sredstva koja nisu priznata procenjuju se na dan svakog bilansa 
stanja i priznaju do mere do koje je postalo izvesno da je nivo očekivanih budućih oporezivih dobitaka dovoljan 
da se odložena poreska sredstva mogu iskoristiti.  

Tekući i odloženi porezi priznaju se kao prihodi i rashodi i uključeni su u neto dobit perioda. 

Porezi i doprinosi koji ne zavise od rezultata 

Porezi i doprinosi koji ne zavise od rezultata uključuju porez na imovinu, kao i druge poreze i doprinose u 
skladu sa republičkim i opštinskim propisima. 

Primanja zaposlenih  

Porezi i doprinosi fondovima za socijalnu sigurnost zaposlenih 

U skladu sa propisima Republike Srbije, Društvo je u obavezi da obračuna i plati poreze i doprinose poreskim 
organima i državnim fondovima kojima se obezbeđuje socijalna sigurnost zaposlenih. Ove obaveze uključuju 
porez na zarade i doprinose za zaposlene na teret poslodavca i na teret zaposlenih u obračunatim iznosima po 
stopama propisanim relevantnim zakonskim propisima. Ovi porezi i doprinosi čine rashod perioda na koji se 
odnose.  

Obaveze po osnovu otpremnina 
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Zakonom o radu Društvo je u obavezi da plati naknadu zaposlenim, prilikom odlaska u penziju, u visini tri 
prosečne mesečne zarade ostvarene u Društvu ili u visini proseka Republike Srbije (opcija koja je povoljnija za 
zaposlenog) u mesecu koji prethodi mesecu odlaska u penziju. 

Prema mišljenju rukovodstva Društva, sadašnja vrednost obaveza po osnovu otpremnina za odlazak u penziju 
nakon ispunjenih uslova nije materijalno značajna za finansijske izveštaje sagledane u celini i zbog tog u ovim 
finansijskim izveštajima nisu izvršena rezervisanja po ovom osnovu. 

6. Ključne računovodstvene procene 

Društvo pravi procene i pretpostavke koje se odnose na budućnost. Rezultirajuće računovodstvene procene će, 
po definiciji, retko biti jednake ostvarenim rezultatima. Rukovodstvo koristi sledeće procene prilikom 
sastavljanja finansijskih izveštaja. 

Obezvređenje nefinansijske imovine  

Na dan izveštavanja, rukovodstvo Društva analizira vrednosti po kojima su prikazana nematerijalna ulaganja i 
nekretnine, postrojenja i oprema Društva. Ukoliko postoji indikacija da je neko sredstvo obezvređeno, 
nadoknadiv iznos te imovine se procenjuje kako bi se utvrdio iznos obezvređenja. Ukoliko je nadoknadivi iznos 
nekog sredstva procenjen kao niži od vrednosti po kojoj je to sredstvo prikazano, postojeća vrednost tog 
sredstva se umanjuje do visine nadoknadive vrednosti. Razmatranje obezvređenja zahteva od rukovodstva 
subjektivno prosuđivanje u pogledu tokova gotovine, stopa rasta i diskontnih stopa za jedinice koje generišu 
tokove gotovine, a koje su predmet razmatranja. 

Rezervisanja po osnovu otpremnina i jubilarnih nagrada 

Troškovi utvrđenih naknada zaposlenima nakon odlaska u penziju nakon ispunjenih zakonskih uslova i 
jubilarnih nagrada utvrđuju se primenom aktuarske procene. Aktuarska procena uključuje procenu diskontne 
stope, budućih kretanja zarada, stope mortaliteta i budućih povećanja naknade po odlasku u penziju. Zbog 
dugoročne prirode ovih planova, značajne neizvesnosti utiču na ishod procene.  

Rezervisanje po osnovu sudskih sporova 

Društvo je uključeno u veći broj sudskih sporova koji proističu iz njegovog svakodnevnog poslovanja i odnose 
se na komercijalna pitanja, kao i pitanja koja se tiču radnih odnosa, a koja se rešavaju ili razmatraju u toku 
regularnog poslovanja. Pravni sektor Društva procenjuje verovatnoću negativnih ishoda ovih pitanja, kao i 
iznose verovatnih ili razumnih procena gubitaka. Pitanja koja su ili potencijalne obaveze ili ne zadovoljavaju 
kriterijume za rezervisanje se obelodanjuju, osim ako je verovatnoća odliva resursa koji sadrže ekonomske 
koristi veoma mala.  

Odložena poreska sredstva 

Odložena poreska sredstva priznaju se na sve neiskorišćene poreske kredite do mere do koje je izvesno da je 
nivo očekivanih budućih oporezivih dobitaka dovoljan da se neiskorišćeni poreski krediti mogu iskoristiti. 
Značajna procena od strane rukovodstva Društva je neophodna da bi se utvrdio iznos odloženih poreskih 
sredstava koja se mogu priznati, na osnovu perioda nastanka i visine budućih oporezivih dobitaka i strategije 
planiranja poreske politike. 

Korisni vek upotrebe nematerijalnih ulaganja, nekretnina, postrojenja i opreme 

Nematerijalna ulaganja i nekretnine, postrojenja i oprema se amortizuju tokom njihovog korisnog veka 
upotrebe. Korisni vek upotrebe se zasniva na proceni dužine perioda u kome će sredstvo generisati prihode. 
Procenu periodično vrši Rukovodstvo Društva i vrši odgovarajuće izmene, ukoliko se za tim javi potreba.  

7. Ključne računovodstvene procene 

Segment poslovanja je komponenta Društva: 



Napomene uz finansijske izveštaje za 2012. godinu                                                                           Naziv Društva 
 

(Svi iznosi su izraženi u RSD 000, osim ako nije drugačije navedeno) 
 

13 
 

� Koja se bavi poslovnim aktivnostima kojima može da ostvaruje prihode ili pravi rashode, 
� Čije poslovne rezultate redovno pregleda glavni organ upravljanja Društva da bi doneo odluke o resursima 

koji se dodeljuju tom segmentu i da bi ocenio njegove performanse i  
� Za koji su raspoložive zasebne finansijske informacije.    

 

Društvo najveći deo svog poslovanja obavlja na teritoriji Republike Srbije.  

8.  

Stanje i promene nematerijalnih ulaganja mogu se predstaviti narednom tabelom: 
PROMENE 
NEMATERIJALNIH 
ULAGANJA 

Ulaganje 
u razvoj

Koncesije, 
patenti, licence i 

slična prava

Ostala 
nematerijalna 

ulaganja

Nematerijalna 
ulaganja u 
pripremi

Avansi za 
nematerijalna 

ulaganja
Ukupno 

Nabavna vrednost:  
Stanje 01.01.2011. god.  
Povećanja:             
Nove nabavke (naknadna 
ulaganja)  
Smanjenje:             
Prodaja (otuđenje)  
Isknjiženje  
Procena 31.12.2011. god.  
Stanje 31.12.2011. god.      5567     5567 
  

Ispravka vrednosti:  
Stanje 01.01.2011. god. 323 323 
Povećanja:             
Amortizacija  
Revalorizacija  
Smanjenje:             
Rashodovanje (otpis)  
Prodaja (otuđenje)  
Isknjiženje  
Procena 31.12.2011. god.  
Stanje 31.12.2011. god.      5244     5244 
  

Sadašnja vrednost:  
31.12.2011. godine   5244    5244 
  

Nabavna vrednost:  
Stanje 01.01.2012. god. 5244 5244 
Povećanja:        
Preknjižavanje  
Nove nabavke (naknadna 
ulaganja) 21427 21427 
Rashodovanje (otpis)  
Prodaja (otuđenje)  
Isknjiženje  
Procena 31.12.2012. god.  
Stanje 31.12.2012. god.        
  

Ispravka vrednosti: 143 143 
Stanje 01.01.2012. god.  
Procena 01.01.2012. god.  
Povećanja:        
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PROMENE 
NEMATERIJALNIH 
ULAGANJA 

Ulaganje 
u razvoj

Koncesije, 
patenti, licence i 

slična prava

Ostala 
nematerijalna 

ulaganja

Nematerijalna 
ulaganja u 
pripremi

Avansi za 
nematerijalna 

ulaganja
Ukupno 

Amortizacija  
Smanjenje:        
Rashodovanje (otpis)  
Prodaja (otuđenje)  
Procena 31.12.2012. god.  
Stanje 31.12.2012. god.   26528   26528  
  

Sadašnja vrednost:  
31.12.2012. godine   26528   26528  

 

9. Nekretnine, postrojenja, oprema i biološka sredstva 

Stanje i promene nekretnina, postrojenja, opreme i bioloških sredstava mogu se predstaviti narednom 
tabelom: 

PROMENE NEKRETNINA, 
POSTROJENJA I OPREME 

Zemljište Građev. 
objekti

Oprema Invest. 
nekret.

NPO u 
pripremi

Avansi 
za NPO

Ulaganja 
na tuđim 

NPO 
Ukupno

Nabavna vrednost:  
Stanje 01.01.2011. god. 145983 40812 7978  194773
Povećanja:  
Preknjižavanje  
Nove nabavke (naknadna 
ulaganja) 267743 30468  298211
Revalorizacija  
Smanjenje:  
Rashodovanje (otpis)  
Prodaja (otuđenje)  
Isknjiženje  
Stanje 31.12.2011. god.  
  
Ispravka vrednosti: 3107 2772 194  6073
Stanje 01.01.2011. god.  
Povećanja:  
Amortizacija  
Smanjenje:  
Rashodovanje (otpis)  
Prodaja (otuđenje)  
Stanje 31.12.2011. god.  
  
Sadašnja vrednost:  
31.12.2011. godine 410619 68508 7784  486911

  
Nabavna vrednost:  
Stanje 01.01.2012. god. 410619 68509 7784  486911
Povećanja:  
Nove nabavke (naknadna 
ulaganja) 193533 47764  241297
Smanjenje:  
Rashodovanje (otpis)  
Prodaja (otuđenje)  
Isknjiženje  
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PROMENE NEKRETNINA, 
POSTROJENJA I OPREME 

Zemljište Građev. 
objekti

Oprema Invest. 
nekret.

NPO u 
pripremi

Avansi 
za NPO

Ulaganja 
na tuđim 

NPO 
Ukupno

Aktiviranje  
Procena 31.12.2012. god.  
Stanje 31.12.2012. god.  
  
Ispravka vrednosti:  
Stanje 01.01.2012. god. 3107 2772  5879
Povećanja:  
Preknjižavanje  
Amortizacija 1859 1962 83  3904
Revalorizacija  
Smanjenje:  
Rashodovanje (otpis)  
Prodaja (otuđenje)  
Isknjiženje  
Procena 31.12.2012. god.  
Stanje 31.12.2012. god.  
  
Sadašnja vrednost:  
31.12.2012. godine 599186 111539 7701  718426

10. Učešća u kapitalu 

Učešća u kapitalu odnose se na:  
Učešća u kapitalu 2012. 2011.
Učešća u kapitalu ostalih povezanih pravnih lica 
Učešća u kapitalu ostalih pravnih lica i druge hartije od vrednosti 
raspoložive za prodaju 84 59
Ukupno: 84 59 

11. Zalihe 

U okviru zaliha bilansirane su sledeće pozicije: 
Zalihe 2012. 2011.

U okviru zaliha materijala iskazani su: 

Zalihe robe imaju sledeću strukturu: 
Roba 2012. 2011.
Obračun nabavke robe   
Roba u magacinu   
Roba u prometu na veliko 126325 135353
Roba u skladištu, stovarištu i prodavnicama kod drugih pravnih lica   
Roba u prometu na malo 189183 183906
Roba u obradi, doradi i manipulaciji   
Roba u tranzitu 
Avansi 3608 1945
Ispravka vrednosti robe   
Ukupno: 319116 321205 
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12. Potraživanja 

Struktura potraživanja u posmatranom periodu je sledeća: 
Potraživanja  2012. 2011.
Potraživanja po osnovu prodaje 56265 62813
Potraživanja iz specifičnih poslova  
Druga potraživanja 43339 294317
Ukupno: 99604 357130 

 

PStruktura drugih potraživanja predstavljena je narednom tabelom: 
Druga potraživanja 2012. 2011.
Potraživanja za kamatu i dividende   
Potraživanja od zaposlenih 25261 13242
Potraživanja od državnih organa i organizacija 16403 17510
Potraživanja po osnovu preplaćenih ostalih poreza i doprinosa   
Ostala potraživanja 1675 263565
Ispravka vrednosti drugih potraživanja   
Ukupno:  43339  294317

Starosna struktura potraživanja je sledeća:  
Starosna struktura potraživanja 2012. 2011.
Do 30 dana   
Od 30 do 60 dana 25261 13242
Od 60 do 180 dana 16403 17510
Preko 360 dana 1675 263565
Ukupno: 43339  294317

13. Potraživanja za više plaćen porez na dobitak 

Potraživanja za više plaćen porez na dobitak u 2012. godini iskazana su u iznosu od RSD 0 dinara dok su u 
2011. godini iskazana u iznosu od RSD o dinara 

14. Kratkoročni finansijski plasmani 

Struktura kratkoročnih finansijskih plasmana je sledeća: 
Kratkoročni finansijski plasmani 2012. 2011.
Kratkoročni krediti i plasmani matična i zavisna pravna lica   
Kratkoročni krediti u zemlji   
Deo dugoročnog kredita koji dospeva do jedne godine   
Hartije od vrednosti kojima se trguje   
Ostali kratkoročni finansijski plasmani 7564 128707
Ispravka vrednosti kratkoročnih finansijskih plasmana   
Ukupno:  7564  128707

15. Gotovinski ekvivalenti i gotovina 

Gotovina, kao i neposredno unovčive hartije od vrednosti, odnose se na: 
Gotovinski ekvivalenti i gotovina 2012. 2011.
Hartije od vrednosti gotovinski ekvivalenti   
Tekući (poslovni) računi 416 1607
Izdvojena novčana sredstva i akreditivi  
Blagajna 7421 2428
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Devizni račun  
Ostala novčana sredstva 5110 18001
Novčana sredstva čije je korišćenje ograničeno ili vrednost umanjena   
Ukupno: 12947 22306 

16. Porez na dodatu vrednost i aktivna vremenska razgraničenja 

Porez na dodatu vrednost i aktivna vremenska razgraničenja odnose se na: 
Porez na dodatu vrednost i AVR 2012. 2011.
Porez na dodatu vrednost 19 15
Aktivna vremenska razgraničenja 21778 3960
Ukupno: 21797 3975 

Aktivna vremenska razgraničenja imaju sledeću strukturu: 
Aktivna vremenska razgraničenja 2012. 2011.
Unapred plaćeni troškovi   
Potraživanja za nefakturisani prihod   
Razgraničeni troškovi po osnovu obaveza 21776 483
Razgraničeni porez na dodatu vrednost 16
Ostala aktivna vremenska razgraničenja 3476
Ukupno: 21776  3975

17. Odložena poreska sredstva 

Odložena poreska sredstva su iskazana u iznosu od RSD XXX hiljada. Kretanje na računu odloženih poreskih 
sredstava u posmatranom periodu je sledeće: 
Kretanje promena na odloženim poreskim sredstvima  2012. 2011.
Stanje na početku godine  2844
Povećanje u korist odloženih poreskih prihoda  
Smanjenje na teret odloženih poreskih obaveza  
Smanjenje na teret odloženih poreskih rashoda  633
Stanje na kraju godine 0  3477

 

18. Kapital 

Kapital Društva čini: 
Kapital 2012. 2011.
Akcijski kapital 49948 49948
Udeli društva sa ograničenom odgovornošću   
Ostali kapital   
Ukupno osnovni kapital:     

Neuplaćeni upisani kapital   
Statutarne i druge rezerve   
Neraspoređeni dobitak ranijih godina 60911 60911
Neraspoređeni dobitak tekuće godine 26542 
Revalorizacione rezerve  
Otkupljene sopstvene akcije  
Ukupno:  137401  110859

Osnovni kapital 
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Akcijski kapital 

Obične i preferencijalne akcije se klasifikuju kao kapital. Obavezno otkupive preferencijalne akcije klasifikuju se 
kao obaveze. 

Dodatni eksterni troškovi koji se direktno pripisuju emisiji novih akcija ili opcija prikazuju se u kapitalu kao 
odbitak od priliva, bez poreza. 

Ukoliko Društvo otkupi sopstvene akcije, plaćena nadoknada, uključujući sve direktno pripisive dodatne 
troškove (bez poreza na dobit), odbija se od kapitala koji se pripisuje vlasnicima kapitala sve dok se akcije ne 
ponište ili ne reemituju. Ako se takve akcije kasnije reemituju, sve primljene naknade, bez direktno pripisivih 
dodatnih troškova transakcije i efekata poreza na dobit, uključuju se u kapital koji se pripisuje vlasnicima 
kapitala. 
 
Ostali oblici osnovnog kapitala 

Neuplaćeni upisani kapital 

Neuplaćeni upisani kapital /akcije/udeli/ predstavlja iznos upisanih a neuplaćenih akcija ili udela. 
Knjigovodstvena vrednost neuplaćenog upisanog kapitala predstavlja razliku između ukupnog upisanog kapitala 
i uplaćenog kapitala.  

 

Neuplaćeni upisani kapital izražen u RSD se iskazuje po nominalnoj vrednosti. Neuplaćeni upisani kapital 
izražen u stranoj valuti se iskazuje u finansijskim izveštajima u dinarskoj protivvrednosti obračunatoj po kursu 
važećem na datum upisa. Pozitivne ili negativne kursne razlike, nastale po osnovu potraživanja od akcionara, 
knjiže se na teret ili u korist kapitala u bilansu stanja.  

Neraspoređeni dobitak 

Promene na računu neraspoređenog dobitka u tekućoj godini bile su sledeće: 
Neraspoređeni dobitak   

Stanje 01.01.2012. godine  
Korekcija rezultata prethodnog perioda 60911
Raspodela dobiti  
Ostala povećanja  
Ostala smanjenja  
Neraspoređena dobit tekuće godine 26452
Stanje 31.12.2012. godine  87453

 

19. Dugoročna rezervisanja 

Društvo na dan Bilansa stanja iskazuje sledeća rezervisanja: 
 Dugoročna rezervisanja 2012. 2011.
Rezervisanja za troškove u garantnom roku   
Rezervisanja za naknade i druge beneficije zaposlenih    
Ostala dugoročna rezervisanja   
Ukupno:  0  0 

20. Dugoročni krediti 

Dugoročne obaveze po osnovu dugoročnih kredita odnose se na:  
Dugoročni krediti  2012. 2011.
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Dugoročni krediti u zemlji 239081 167663
Dugoročni krediti u inostranstvu  
Minus: Deo dugoročnih kredita koji dospeva u roku od jedne godine  
Ukupno:  239081 167663

21. Ostale dugoročne obaveze 

Ostale dugoročne obaveze imaju sledeću strukturu: 
Ostale dugoročne obaveze 2012. 2011.
Obaveze prema matičnim i zavisnim pravnim licima   
Ostale dugoročne obaveze 106038 236232
Ukupno:  109038  236232

Ročnost ostalih dugoročnih obaveza predstavljena je narednom tabelom: 
Starosna struktura obaveza po osnovu ostalih dugoročnih 
obaveza 

2012. 2011.

Od 1 do 2 godine 109038 236232
Od 2 do 3 godine  
Od 3 do 5 godina  
preko 5 godina  
Ukupno: 109038  236232

22. Kratkoročne finansijske obaveze 

Kratkoročne finansijske obaveze imaju sledeću strukturu: 
Kratkoročne finansijske obaveze 2012. 2011.
Kratkoročni krediti u zemlji 38695 
Deo dugoročnih kredita koji dospeva do jedne godine 41599 77146
Deo ostalih dugoročnih obaveza koje dospevaju do jedne godine 
Obaveze po kratkoročnim hartijama od vrednosti 
Ostale kratkoročne finansijske obaveze 10056 32184
Ukupno:  90350  137645

 

23. Obaveze po osnovu sredstava namenjenih prodaji i sredstava                   
poslovanja koje se obustavlja 

Obaveze po osnovu sredstava namenjenih prodaji i sredstava poslovanja koje se obustavlja iskazane su u 
iznosu od RSD 0 hiljada u 2012. godini, dok su u 2011. godini iskazane u iznosu od RSD 0hiljada. 

24. Obaveze iz poslovanja 

Obaveze iz poslovanja imaju sledeću strukturu: 
Obaveze iz poslovanja 2012. 2011.
Dobavljači matična i zavisna pravna lica   
Dobavljači ostala povezana pravna lica   
Dobavljači u zemlji 536664 594359
Ostale obaveze iz specifičnih poslova   
Ukupno: 536664  594359

Ročna struktura obaveza iz poslovanja predstavljena je narednom tabelom: 
Ročna struktura obaveza iz poslovanja 2012. 2011.
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Do 30 dana  475487
Od 30 do 60 dana 118872
Od 60 do 180 dana 
Preko 360 dana   
Ukupno:  536664  594359

25. Ostale kratkoročne obaveze 

Ostale kratkoročne obaveze odnose se na: 
Ostale kratkoročne obaveze  2012. 2011.
Obaveze po osnovu zarada i naknada zarada 67398 62359
Druge obaveze 3543 3064
Ukupno:  70941  65323

Druge obaveze odnose se na: 
Druge obaveze 2012. 2011.
Obaveze po osnovu kamata i troškova finansiranja 3543 3064
Obaveze prema zaposlenima   
Obaveze prema fizičkim licima za naknade po ugovorima   
Ostale obaveze   
Ukupno:  3543  3064

26. Obaveze po osnovu PDV, ostalih javnih prihoda i PVR 

Obaveze po osnovu PDV, ostalih javnih prihoda i PVR imaju sledeću strukturu: 
Obaveze po osnovu PDV, ostalih javnih prihoda i PVR 2012. 2011.
Obaveze za porez na dodatu vrednost 1216 4801
Obaveze za ostale poreze, doprinose i dažbine  5079
Pasivna vremenska razgraničenja  10728 2119
Ukupno:  11944  11999

Obaveze za ostale poreze, doprinose i dažbine u posmatranom periodu odnose se na: 
Obaveze za ostale poreze, doprinose i dažbine 2012. 2011.
Obaveze za akcize   
Obaveze za poreze, carine i druge dažbine iz nabavke ili na teret 
troškova 2023
Obaveze za doprinose koji terete troškove 
Ostale obaveze za poreze, doprinose i druge dažbine 3056
Ukupno: 0  5079

Struktura pasivnih vremenskih razgraničenja u posmatranom periodu je sledeća: 
Pasivna vremenska razgraničenja 2012. 2011.
Unapred obračunati troškovi   
Obračunati prihodi budućeg perioda   
Naplaćeni porez na dodatu vrednost  
Odloženi prihodi po osnovu efekata ugovorene zaštite od rizika   
Razgraničeni zavisni troškovi nabavke   
Odloženi prihodi i primljene donacije   
Razgraničene obaveze za porez na dodatu vrednost 248 
Odložene poreske obaveze 8517 2118
Ostala pasivna vremenska razgraničenja 2119 
Ukupno:  10884  2118



Napomene uz finansijske izveštaje za 2012. godinu                                                                           Naziv Društva 
 

(Svi iznosi su izraženi u RSD 000, osim ako nije drugačije navedeno) 
 

21 
 

27. Obaveze po osnovu poreza na dobitak 

Obaveze po osnovu poreza na dobitak u 2012. godini iskazane su u iznosu od RSD 2130 hiljada, dok su u 
2011. godini iznosile 1187 hiljada. 

28. Odložene poreske obaveze 

Odložene poreske obaveze iskazane su u iznosu od RSD XXX hiljada, a njihovo kretanje u posmatranom 
periodu je bilo sledeće: 
Kretanje promena na odloženim poreskim obavezama 2012. 2011.
Stanje na početku godine   
Povećanje na teret odloženih poreskih rashoda 8517 
Smanjenje u korist odloženih poreskih sredstava   
Smanjenje u korist odloženih poreskih prihoda   
Stanje na kraju godine  8517  0

 

29. Prihodi od prodaje 

Struktura prihoda od prodaje u posmatranom periodu je sledeća: 
Prihodi od prodaje 2012. 2011.
Prihodi od prodaje robe matičnim i zavisnim pravnim licima   
Prihodi od prodaje robe ostalim povezanim pravnim licima   
Prihodi od prodaje robe na domaćem tržištu 2796361 2578369
Prihodi od prodaje robe na inostranom tržištu  
Prihodi od prodaje robe:    
Prihodi od prodaje proizvoda i usluga matičnim i zavisnim pravnim 
licima  
Prihodi od prodaje proizvoda i usluga ostalim povezanim pravnim 
licima  
Prihodi od prodaje proizvoda i usluga na domaćem tržištu  
Prihodi od prodaje proizvoda i usluga na inostranom tržištu  
Ostali poslovni prihodi 47965 83156
Ukupno:  2844326  2661525

30. Ostali poslovni prihodi 

Ostali poslovni prihodi odnose se na: 
Ostali poslovni prihodi  2012. 2011.
Prihodi od premija, subvencija, dotacija, regresa, kompenzacija i 
povraćaja poreskih dažbina   
Prihod po osnovu uslovljenih donacijI   
Prihodi od premija, subvencija, dotacija, donacija i sl. 83156
Prihodi od zakupnina 3948 
Prihodi od članarina   
Prihodi od tantijema i licencnih naknada   
Ostali poslovni prihodi 44017 
Drugi poslovni prihodi   
Ukupno: 47965 83156 
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31. Nabavna vrednost prodate robe 

Nabavna vrednost prodate robe iskazana je u 2012. godini u iznosu od RSD 2.293.493 hiljada, a u 2011. godini 
u iznosu od RSD 2.090.408 hiljada. 

32. Troškovi materijala 

Troškovi materijala imaju sledeću strukturu: 
Troškovi materijala 2012. 2011.
Troškovi materijala za izradu   
Troškovi ostalog materijala (režijskog) 19466 25533
Troškovi goriva i energije 74391 64582
Ukupno: 93857 90115 

33. Troškovi zarada, naknada zarada i ostali lični rashodi 

Struktura troškova zarada, naknada zarada i ostalih ličnih rashoda prikazana je narednom tabelom: 
Troškovi zarada, naknada zarada i ostali lični rashodi 2012. 2011.
Troškovi zarada i naknada zarada (bruto) 170940 149952
Troškovi poreza i doprinosa na zarade i naknade zarada na teret 
poslodavca 30794 26941
Troškovi naknada po ugovoru o delu   
Troškovi naknade po ugovoru o privremenim i povremenim 
poslovima 

  
Troškovi naknade članovima upravnog i nadzornog odbora   
Ostali lični rashodi i naknade 19365 17255
Ukupno: 221099 194148 

34. Troškovi amortizacije i rezervisanja 

U posmatranom periodu iskazani su sledeći troškovi amortizacije i rezervisanja: 
Troškovi amortizacije i rezervisanja 2012. 2011.
Troškovi amortizacije 9013 6140
Rezervisanja za naknade i druge beneficije zaposlenih   
Ostala dugoročna rezervisanja   
Ukupno: 9013 6140 

35. Ostali poslovni rashodi 

U posmatranom periodu nastali su sledeći ostali poslovni rashodi: 
Ostali poslovni rashodi 2012. 2011.
Troškovi usluga na izradi učinaka   
Troškovi transportnih usluga 8036 11267
Troškovi usluga održavanja 17345 32189
Troškovi zakupnina 20079 25121
Troškovi sajmova 
Troškovi reklame i propagande 21090 32068
Troškovi istraživanja 
Troškovi razvoja koji se ne kapitalizuju 
Troškovi ostalih usluga 5574 22445
Troškovi proizvodnih usluga   
Troškovi neproizvodnih usluga 9308 5499
Troškovi reprezentacije 8666 7862
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Troškovi premija osiguranja 2137 4844
Troškovi platnog prometa 9429 14285
Troškovi članarina 244 468
Troškovi poreza 7557 10504
Troškovi doprinosa 
Ostali nematerijalni troškovi 3597 3317
Nematerijalni troškovi    
Ukupno: 113062 169869 

36. Finansijski prihodi 

U posmatranom periodu nastali su sledeći finansijski prihodi: 
Finansijski prihodi 2012. 2011.
Finansijski prihodi od matičnih i zavisnih pravnih lica   
Finansijski prihodi od ostalih povezanih pravnih lica    
Prihodi od kamata    
Pozitivne kursne razlike    
Prihodi po osnovu efekata valutne klauzule  2476 4964
Prihodi od učešća u dobitku zavisnih pravnih lica i zajedničkih 
ulaganja    
Ostali finansijski prihodi  140 47
Ukupno:  2617  5011

37. Finansijski rashodi 

Struktura finansijskih rashoda u posmatranom periodu je sledeća: 
Finansijski rashodi 2012. 2011.
Rashodi kamata  38607 48964
Negativne kursne razlike  559 801
Rashodi po osnovu efekata valutne klauzule  3968 21595
Ostali finansijski rashodi  7588 3175
Ukupno:  50722  74535

38. Ostali prihodi 

Ostali prihodi se odnose na: 
Ostali prihodi 2012. 2011.
Dobici od prodaje nematerijalnih ulaganja, nekretnina, postrojenja i 
opreme  

 
Dobici od prodaje bioloških sredstava   
Dobici od prodaje učešća i dugoročnih hartija od vrednosti   
Dobici od prodaje materijala   
Viškovi   
Naplaćena otpisana potraživanja   
Prihodi po osnovu efekata ugovorene zaštite od rizika   
Prihodi od smanjenja obaveza   
Prihodi od ukidanja dugoročnih rezervisanja   
Ostali nepomenuti prihodi   
Ostali prihodi  139  48
Prihodi od usklađivanja vrednosti bioloških sredstava 
Prihodi od usklađivanja vrednosti nematerijalnih ulaganja 
Prihodi od usklađivanja vrednosti nekretnina, postrojenja i opreme 
Prihodi od usklađivanja vrednosti dugoročnih finansijskih plasmana 
i hartija od vrednosti raspoloživih za prodaju 
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Prihodi od usklađivanja vrednosti zaliha 
Prihodi od usklađivanja vrednosti potraživanja i kratkoročnih 
finansijskih plasmana 
Prihodi od usklađivanja vrednosti ostale imovine 
Prihodi od usklađivanja vrednosti imovine   
Ukupno:  139  48

39. Ostali rashodi 

Struktura ostalih rashoda je sledeća: 
Ostali rashodi 2012. 2011.
Gubici po osnovu rashodovanja i prodaje nematerijalnih ulaganja, 
nekretnina, postrojenja i opreme  

 
Gubici po osnovu rashodovanja i prodaje bioloških sredstava   
Gubici po osnovu prodaje učešća u kapitalu i hartija od vrednosti   
Gubici od prodaje materijala   
Manjkovi 5327 4162
Rashodi po osnovu efekata ugovorene zaštite od rizika koji ne 
ispunjavaju uslove da se iskažu u okviru revalorizacionih rezervi 
Rashodi po osnovu direktnih otpisa potraživanja 2629
Rashodi po osnovu rashodovanja zaliha materijala i robe 16497 10894
Ostali nepomenuti rashodi 
Ostali rashodi   1086
Obezvređenje bioloških sredstava 
Obezvređenje nematerijalnih ulaganja 
Obezvređenje nekretnina, postrojenja i opreme  
Obezvređenje dugoročnih finansijskih plasmana i drugih hartija od 
vrednosti raspoloživih za prodaju 

2205
 

Obezvređenje zaliha materijala i robe  
Obezvređenje potraživanja i kratkoročnih finansijskih plasmana 1993 
Obezvređenje ostale imovine   
Rashodi po osnovu obezvređenja imovine   
Ukupno: 26022  18771

40. Neto dobitak/gubitak poslovanja koje se obustavlja 

Struktura rezultata poslovanja koje se obustavlja je sledeća: 
Neto dobitak/gubitak poslovanja koje se obustavlja 2012. 2011.
Dobitak poslovanja koje se obustavlja     
Prihodi, efekti promene računovodstvenih politika i ispravke 
grešaka iz ranijih godina   
Gubitak poslovanja koje se obustavlja    
Rashodi, efekti promene računovodstvenih politika i ispravke 
grešaka iz ranijih godina    
Neto dobitak/gubitak poslovanja koje se obustavlja 

41. Porez na dobitak 

Komponente poreza na dobitak 

Porez na dobitak 2012. 2011.
Poreski rashod perioda 1278 840
Odloženi poreski rashodi perioda   
Odloženi poreski prihodi perioda 1278 840
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Usaglašavanje poreza na dobit i obračun efektivne poreske stope 

Red. 
 br. 

Efektivna poreska stopa 
2012. 2011.

1. Dobitak pre oporezivanja 39814 22597598
2. Poreska osnovica 2556520 1679410
3. Porez na dobit (2 x 10%) 1278260 839705
4. Obračunati porez (tačka 9.9. iz PDP) 1278260 839705
5. Odloženi poreski rashod  
6. Odloženi poreski prihod  
7. Poreski rashod ukupno (4+5-6) 127260 839705
8. Efektivna poreska stopa (7/1*100)     

42. Dividende po akciji  

Isplaćene dividende u 2012. i 2011. godini iznosile su RSD ____ (RSD ____ po akciji) i RSD ____ (RSD ____ 
po akciji). Na godišnjoj Generalnoj skupštini koja će se održati dana /datum/ 2013. godine predložiće se 
dividenda za 2012. godinu u iznosu od RSD ____ po akciji, što ukupno iznosi RSD ____. Ovi finansijski izveštaji 
ne priznaju ovu dividendu kao obavezu.  

 

43. Upravljanje finansijskim rizicima 

Društvo je u svom redovnom poslovanju u različitom obimu izloženo određenim finansijskim rizicima i to: 
tržišnom riziku (koji obuhvata rizik od promene kursa stranih valuta, rizik od promene kamatnih stopa i rizik od 
promene cena), riziku likvidnosti i kreditnom riziku. 

 Upravljanje rizika u Društvu je usmereno na minimiziranje potencijalnih negativnih uticaja na finansijsku 
poziciju i poslovanje Društva u situaciji nepredvidivosti finansijskih tržišta. Upravljanje rizicima definisano je 
računovodstvenim i finansijskim politikama Društva, usvojenim od strane Rukovodstva. U toku 2012. godine 
nije bilo / bilo je promena u politikama upravljanja rizicima.  

Tržišni rizik 

Rizik od promene kursa stranih valuta 

Društvo je izloženo riziku od promena kursa stranih valuta prilikom poslovanja u zemlji i inostranstvu, a koji 
proističe iz poslovanja sa različitim valutama. Devizni rizik nastaje u slučajevima neusklađenosti finansijskih 
sredstava i obaveza izraženih u stranoj valuti i / ili sa valutnom klauzulom. 

Rizik od promene kamatnih stopa 

Društvo je izloženo raznim rizicima koji kroz efekte promena visine kamatnih stopa deluju na njegov finansijski 
položaj i tokove gotovine, ukoliko su kamatne stope varijabilne. Ovaj rizik zavisi od finansijskog tržišta te 
Društvo nema na raspolaganju instrumente kojim bi ublažilo njegov uticaj. 

Rizik od promene cena 

 Društvo nije izloženo riziku od promene cena vlasničkih hartija od vrednosti s obzirom da u bilansu stanja 
nema ulaganja klasifikovanih kao raspoloživa za prodaju ili kao finansijska sredstva po fer vrednosti čiji se 
efekti promena u fer vrednosti iskazuju u bilansu uspeha. 

 

Rizik likvidnosti 
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Rizik likvidnosti je rizik da Društvo neće biti u mogućnosti da finansira sredstva odgovarajućim izvorima 
finansiranja sa stanovišta rokova i stopa i rizik nemogućnosti da se sredstvo realizuje po razumnoj ceni u 
odgovarajućem vremenskom okviru. Konačna odgovornost za upravljanje rizikom likvidnosti je na rukovodstvu 
Društva koji su uspostavili odgovarajući sistem upravljanja za potrebe kratkoročnog, srednjoročnog i 
dugoročnog finansiranja kao i upravljanjem likvidnošću. Društvo upravlja rizikom likvidnosti održavajući 
odgovarajuće novčane rezerve kontinuiranim praćenjem planiranog i stvarnog novčanog toka, kao i 
održavanjem adekvatnog odnosa dospeća finansijskih sredstava i obaveza. 

RKreditni rizik 

Društvo je izloženo kreditnom riziku koji predstavlja rizik da dužnici neće biti u mogućnosti da dugovanja 
prema Društvu izmire u potpunosti i na vreme, što bi imalo za rezultat finansijski gubitak Društva. Kreditni rizik 
se vezuje za gotovinu i gotovinske ekvivalente, depozite u bankama i finansijskim institucijama, dugoročne i 
kratkoročne finansijske plasmane, potraživanja i date garancije i jemstva trećim licima. U Republici Srbiji ne 
postoje specijalizovane rejting agencije koje vrše nezavisnu klasifikaciju i rangiranje privrednih društava. Usled 
toga, Društvo je prinuđeno da koristi ostale javno dostupne finansijske informacije (npr. podatke o bonitetu 
koje pruža Agencija za privredne registre) i interne istorijske podatke o saradnji sa određenim poslovnim 
partnerom u cilju određivanja njegovog boniteta.  

Društvo nema značajniju koncentraciju kreditnog rizika, jer se njegova potraživanja i plasmani odnose na veliki 
broj međusobno nepovezanih lica sa pojedinačno malim iznosima dugovanja. 

44. Upravljanje rizikom kapitala 

Društvo se opredelilo za finansijski koncept kapitala i njegovo očuvanje prema kome je kapital definisan na 
osnovu nominalnih novčanih jedinica. 

Cilj upravljanja kapitalom je da Društvo zadrži sposobnost da nastavi sa svojim poslovanjem u neograničenom 
periodu u predvidljivoj budućnosti, kako bi očuvalo optimalnu strukturu kapitala sa ciljem da smanji troškove 
kapitala, a vlasnicima odgovarajući prinos.  

Neto dugovanje se dobija kada se ukupne obaveze po kreditima (uključujući kratkoročne i dugoročne, kao što 
je prikazano u bilansu stanja) umanje za gotovinu i gotovinske ekvivalente. 

Ukupan kapital dobija se kao zbir kapitala iskazanog u bilansu stanja i neto dugovanja. 

45. Poreski rizici 

Poreski propisi Republike Srbije se često različito tumače i često se menjaju. Tumačenja važećih poreskih 
propisa od strane poreskih vlasti na ime nekih transakcija i aktivnosti u Društvu mogu se razlikovati od 
tumačenja odgovornog osoblja u Društvu. Usled toga neke transakcije mogu biti osporene od strane poreskih 
vlasti tako da Društvu može biti određen dodatni iznos poreza i kamata koji može biti i materijalno značajan. 
Period zastarelosti poreske obaveze je pet godina to jest poreski organ ima pravo da odredi plaćanja 
neizmirenih obaveza u roku od pet godina od kada je obaveza nastala.Obaveze po osnovu operativnog zakupa 
- kada je Društvo zakupac 

Društvo uzima u zakup razne /maloprodajne poslovne objekte, kancelarije i skladišta/ po ugovorima o 
operativnom zakupu koji se ne mogu raskinuti. Ugovori o zakupima sadrže različite uslove kao što su klauzule o 
eskalaciji cena i prava na onovu ugovora o zakupuu. Period zakupa je između X i XX godina, a većina ugovora 
o poslovnom zakupu može se obnoviti na kraju perioda zakupa po tržišnoj ceni. 

Društvo uzima u zakup i razna postrojenja i mašine po ugovorima o poslovnom zakupu koji se mogu raskinuti. 
Od Društva se zahteva da /šest meseci/ unapred obavesti zakupodavca o raskidu ugovora. Izdaci po osnovu 
zakupa koji u toku godine terete bilans uspeha. 
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U mesto Žitište, 27.02.2013.          

 
 

Zakonski zastupnik   

 

                                                    Dragoljub  Bjeloglav 

                                                                   
 

Direktor   
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IZVESTAJ NEzAVtSNoG REVIzoRA

Skupstiniakcionara irukovodstvu BB Trade a.d. Ziti i te

Angazovani smo da izvrsimo reviziju prilozenih finans;jskih izveitaja BB Trade a.d. Ziti6te (u
daljem tekstu 'Drugtvo"), koji obuhvataju bilans stanja na dan 31. decembra 2012. godine i
odgovaraju6i bilans uspeha, izvestaj o promenama na kapitalu i izvestaj o tokovima gotovine
za godinu koja se zavr6ava na taj dan, kao i pregled znaeajnih radunovodstvenih politika i
napomene uz finansijske izveataje.

. Odgovornost rukovodstva z a fina n sijske izve'taje

Rukovodstvo je odgovorno za sasiavljanje prilozenih finansijskih izvestaja u skladu sa
radunovodstvenim propisima Republike Srbije, kao iza interne kontrole koje smatra

. ' neophodnim za sastavljanje finansijskih izvestaja koji ne sadr:e pogresne informacije od
materijalnog znaaaja, nastale usled kriminalne fadnje i l igreike.

Odgovornost revizora

Nasa odgovornost je da izfazimo miSljenje o prilo:enim finansijskim izveStajima na osnovu
izvrsene revizije u skladu sa Medunarodnim standardima revizije. Medutim, zbog pitanja
opisanih u osnovama za uzdtZavanje od misljenja, nismo bil i u mogu6nosti da prikupimo
dovoljno odgovarajudih revizorskih dokaza da obezbede osnovu za revizorsko misljenje.

Osnove za uzdr,avanje od ni'ljenja

1. lz rczloga sto smo ugovor o obavljanju revizije finansijskih izvestaja Druatva za
godinu koja se zavrsava 31. decembra 20'12. godine potpisali u 2013. godini,
odnosno nakon dana bilansa, nismo bil i u moguCnosti da prisustvujemo popisu
imovine Drugtva.
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tzvEsTAJ NEZAVISNOG REVIZORA (nastavak)

Osnove za uzdriavanje od mi'ljenja (nastavak)

2. DruStvo na dan bilansa 31. decembra 2012. godine evidentira nekretnine, posirojenja
i opremu u vrednosti od 718.426 hil jada RSD, od 6ega nekfetnine u vrednosti od
604.312 hil jada RSD. Od navedenog iznosa, nekretnine u iznosu od 73.809 hil jada
RSD su nabavljene pre 2004. godine, odnosno bile su u vlasnistvu Drustva pre
privatizacije. Usled naaina vrednovanja navedenih nekretnina u periodu pre prelaska
na N4ealunarodne standafde flnansijskog izveitavanja na dan '1. januata 2044
godine, njihova vrednost nije mogla da se prihvaii kao procenjena vrednost u skadu
sa odredbama MSFI 1 ,,Prva primena medunarodnih standarda finansijskog
izvestavanja", odnosno l\/lRS 16 ,,Nekretnine, posirojenia i oprema". Do dana ovog
izvestaja Drustvo nije izvrsilo procenu vrednosti navedenih nekretnina. Kao sto je
navedeno u Napomeni o primenjenim ra6unovodstvenim polit ikama za Nekretnine,
postrojenja i opremu, Drustvo primenjuje amortizacione stope od 1% za nekretnine i
od 2,5% do 7,5o/o za opremu. Pfocenjeni korisni vek na osnovu koga se obraaunava
amortizacija je mnogo duzi nego 6to je realno da 6e Dru6tvo imaii ekonomske korisii
od tih sredstava. Nismo bil i u mogucnosti da kvantif ikujemo efekat na stanje i
prezentaciju poslovne imovine, kao ni na rezultat perioda Drustva po osnovu ovog
prtanla.

3. Jedan deo nekfetnina obelodanjenih u okviru pozicije nekretnine, postrojenja i
oprema Drustvo ne koristi u svom fedovnom poslovanju trgovine fobom, ve6 ih
iznajmljuje, a da ih nije reklasil ikovalo na investicione nekretnine inije prirnenilo
odredbe l\ i lRs 40 ,, lnvesticione nekretnine". Nismo bil i u mogu6nosti da
kvantif ikujemo efekat na stanje ipfezentaciju poslovne imovine, kao ni na rezultat
perioda Drustva po osnovu ovog pitanja.

4. Drustvo na dan bilansa 31. decembra 2012. godine evidentira potra:ivanja u iznosu
od 99.604 hil jada RSD. Od navedenog ukupnog iznosa, deo u iznosu od 8 252
hil jada RSD se odnosi na potrazivanja koja nisu realizovana u periodu duzem od
godinu dana i za koje je neizvesna realizacija. Drustvo nije primenilo odredbe l\,4RS
39 ,,Finansijski instrumenti: priznavanje i odmeravanje" i izvrgilo obezvredenje ovih
potra:ivanja, 6ime su aktiva, kapital i rezuliat tekuCeg perioda precenieni za 8.252
hil jada RSD.

5. Drustvo na dan bilansa 31. decembra 2012. godine ima 601 zaposlenih. Druitvo nije
prirnenilo odfedbe MRS '19,,Primanja zaposlenih" i izvrsilo rezervisanje za zakonske
otpremnine pri odlasku zaposlenih u penziju. Nismo bil i u mogu6nosti da
kvantifikujemo efekat na stanje i prezentaciju obaveza, kao ni na rezultat perioda
Drugtva po osnovu ovog pitanja.

lle- - G?-: r-.omton ntemalionatLrd
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tzvEsTAJ NEZAVTSNOG REVTZORA (nastavak)

U zdiavanje od mi;ljenja

Zbog znadaja pitanja iznetih u pasusima o osnovama za uzdr:avanje od misljenja, nismo bili
u mogu6nosti da prikupimo dovoljno odgovaraju6ih revizorskih dokaza da obezbede osnovu
za revizorsko misljenje. U skladu sa tim, ne iztaZavamo misljenje o prilozenim finansijskim
izveatajima.

Ostala pitanja

Reviziju finansijskih izvestaja na dan iza godinu koja se zavriava na dan 31. decembra
2011. godine je obavio drugi revizor koji je u svom izvestaju od L jula 2012. godine izrazio
nekvalifikovano miBljenje.

Beograd, 15. april 2013. godine
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